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TUSSENKOMST IN DE KOSTEN VOOR 
BEROEPSOPLEIDING 

INTERVENTION DANS LES FRAIS DE 
FORMATION PROFESSIONNELLE 

REGLEMENT VOOR DE TUSSENKOMST  REGLEMENT D’INTERVENTION  

BESLISSING VAN DE RAAD VAN BESTUUR VAN 
HET SOCIAAL FONDS VAN 6 december 2023 

DECISION DU CONSEIL D’ADMINISTRATION DU 
FONDS SOCIAL du 6 décembre 2023 

De onderneming die een tussenkomst van het 
Sociaal Fonds wenst te bekomen voor de 
financiering van de door haar georganiseerde 
beroepsopleiding, brengt hiervan het 
secretariaat van het Fonds op de hoogte vóór 
31 december van het jaar waarin de opleiding 
plaatsvindt. 

L’entreprise désireuse d'obtenir l'intervention 
du Fonds social dans le financement des cours 
de formation professionnelle qu'elle organise 
en informe le secrétariat du Fonds social avant 
le 31 décembre de l’année où la formation a 
lieu. 

De aanvraag tot tussenkomst voegt de 
onderneming een volledig dossier waarin 
vermeld zijn : 

Appui de sa demande, elle joint un dossier 
complet précisant : 

a) Per opleiding a) Pour chaque formation 

- het doel van de opleiding: waarom wordt zij 
georganiseerd? Wat is het uiteindelijke doel? 

- l'objectif de la formation : pourquoi est-elle 
organisée ? Quel est le résultat à atteindre? 

- de aard van de geplande opleiding: 
theoretische en/of praktische cursussen, 
opleiding binnen of buiten de onderneming, 
enz.; 

- le type de formation envisagée : cours 
théoriques et/ou pratiques, formation à 
l'extérieur de l'entreprise ou à l'intérieur, 
etc.; 

- een uitvoerig programma; - le programme détaillé; 

- de betrokken diensten van de onderneming 
(enkel de vorming bestemd voor 
winkelpersoneel betrokken bij specifieke 
taken uit de distributie kan in aanmerking 
worden genomen); 

- les services concernés de l'entreprise; (seule 
la formation axée sur le personnel de 
magasin affecté à des tâches spécifiques de 
la distribution peut être prise en 
considération); 

- de duur en de frequentie van de geplande 
opleiding; 

- la durée et la fréquence de la formation 
envisagée; 

- de instructeurs; - les formateurs; 

- de gebruikte didactische en pedagogische 
middelen; 

- les moyens didactiques et pédagogiques mis 
en œuvre; 
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- het voorgestelde budget met aanduiding van 
de verschillende bestanddelen. 

- le budget proposé, avec indication des 
différents éléments constitutifs.  

b) Een lijst van de deelnemers, met per 
deelnemer de functie, de gevolgde opleidingen 
en het aantal uren. 

b) Une liste des participants, et pour chaque 
participant sa fonction, la liste des formations 
et le nombre d’heures suivies. 

Het bedrag van de tussenkomst van het Sociaal 
Fonds wordt vastgesteld rekening houdend met 
volgende criteria : 

Le niveau de l'intervention du Fonds social est 
limité en tenant compte des critères suivants : 

- De tussenkomst per onderneming of groep 
van ondernemingen die tot dezelfde 
financiële groep behoren mag niet meer 
bedragen dan het budget 
"beroepsopleiding"  gedeeld door het aantal 
ondernemingen of groep van 
ondernemingen die een aanvraag indienen 

- L'intervention par entreprise ou groupe 
d'entreprises appartenant au même groupe 
financier ne peut dépasser un montant 
correspondant au budget "formation 
professionnelle "divisé par le nombre 
d'entreprises ou groupes d'entreprises 
sollicitant une intervention. 

- De tussenkomst mag niet hoger zijn dan de 
helft van de kosten van de georganiseerde 
vormingscursussen. 

- L'intervention ne peut être supérieure à la 
moitié du coût de la formation organisée. 

- De tussenkomst zal per jaar maximum 200 
euro per deelnemer en 400 euro per 
animator bedragen. 

- L'intervention s'élèvera pour une année au 
maximum à 200 euros par personne formée 
et à 400 euros par animateur. 

- De controle wordt toevertrouwd aan het 
secretariaat van het Sociaal Fonds. 

- Le contrôle est confié au secrétariat du 
Fonds social. 

- De tussenkomst gebeurt op jaarbasis en 
heeft betrekking op de in het vorig jaar 
georganiseerde vorming. De betalingen 
gebeuren na beslissing van de Raad van 
bestuur van het Sociaal Fonds. 

- L'intervention est annuelle et porte sur les 
formations organisées l’année précédente. 
Les paiements sont effectués après décision 
du Conseil d'administration du fonds social. 

- De tussenkomst wordt toegekend rekening 
houdend met de effectieve deelneming. De 
aanwezigheidsattesten zijn ter inzage in de 
onderneming. 

- L'intervention est accordée en tenant 
compte de la participation effective. Les 
attestations de participation sont à 
consulter dans l’entreprise. 
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